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Thank you, Mr. Chair, 

 

Every year since 1994, Japan has submitted a resolution on the elimination of 

nuclear weapons, laying out a pragmatic path towards the realization of a world free of 

nuclear weapons. Every year, this resolution has been adopted by the General Assembly. 

 

At the 10th NPT Review Conference in August, while the draft final document 

was not adopted by consensus, States Parties reconfirmed the firm belief that 

maintaining and strengthening the NPT, as the cornerstone of the global nuclear 

disarmament and non-proliferation regime, is in the interest of the international 

community as a whole. In addition, we consider that the draft final document set forth 

a new basis for the international community to advance realistic and practical 

discussions towards nuclear disarmament. 

 

The threat of nuclear weapons use today is higher than at any time since the 

height of the Cold War. Despite these circumstances, we face both serious divergence 

in approaches towards nuclear disarmament and a lack of mutual confidence in 

international security, making it extremely difficult to cooperate in advancing our steps 



 

 

towards a “world without nuclear weapons”. 

 

Against this backdrop, at the NPT Review Conference this August, Prime 

Minister Kishida of Japan announced the “Hiroshima Action Plan”, which is rooted in 

five actions. This is offered as a first step of a realistic roadmap to span the gap between 

the “ideal”, which is a world without nuclear weapons, and the “reality” of severe 

security environment. Japan considers it necessary to indicate a roadmap towards 

realizing a world without nuclear weapons and reinvigorate the momentum for this, 

despite, or rather, because of these very difficult circumstances. Based on this idea, our 

resolution this year, titled “Steps to building a common roadmap towards a world 

without nuclear weapons”, proposes realistic and pragmatic actions, reflecting valuable 

languages of the draft final document of the 10th NPT Review Conference.  

 

As the only country to have suffered atomic bombings during a war, Japan will 

continue to make every effort towards the realization of a world free of nuclear weapons. 

Japan hopes that this draft resolution will gain support from Member States. 

 

I thank you, Mr. Chair. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

第７７回国連総会第一委員会における小笠原大使ステートメント 

核兵器廃絶決議案 

（「核兵器のない世界に向けた共通のロードマップ構築のための取組」） 

提出理由説明（和訳） 

 

 

１ 我が国は、１９９４年以来、「核兵器のない世界」の実現に向けた現実的な道筋を示

す核兵器廃絶決議案を毎年提出し、同決議案は毎年採択されてきた。 

 

２ ８月の第１０回ＮＰＴ運用検討会議においては、最終成果文書のコンセンサス採択に

は至らなかったが、締約国間での真剣な議論を経て、国際的な核軍縮・不拡散体制の

礎石であるＮＰＴの維持・強化が国際社会全体の利益であることを強く認識している

ことが改めて確認された。また、最終成果文書案は今後、国際社会が核軍縮に向けた

現実的かつ実践的な議論を進めていく上での新たな土台を示せたものと考えている。 

 

３ 冷戦期におけるピーク以降、核兵器が使用される恐れは、今最も高まっている。ま

た、そのような中であるにもかかわらず、核軍縮の進展に向けたアプローチについて

の深刻な分断や安全保障上の相互信頼の欠如が今なお存在していることは、「核兵器

のない世界」に向けた歩みを国際社会が協力して進めることを著しく困難にしてい

る。こうした中で、８月のＮＰＴ運用検討会議では、「核兵器のない世界」という

「理想」と「厳しい安全保障環境」という「現実」を結びつけるための現実的なロー

ドマップの第一歩として、岸田総理は５つの行動を基礎とする「ヒロシマ・アクショ

ン・プラン」を提唱した。我が国としては、このように厳しい環境の中にあっても、

また逆に、そのような厳しい環境の下にあるからこそ、「核兵器のない世界」を実現

する方向性を示し、機運を再び高める必要があると考えており、本年の決議案では、

こうした考えに基づき、第１０回ＮＰＴ運用検討会議の最終成果文書案の文言案を活

用しつつ、現実的かつ実践的な取組を提案している。 

 

４ 唯一の戦争被爆国として、我が国は、引き続き、「核兵器のない世界」の実現に向けて

全力で取り組んでいく。本件決議案に対する各国からの支持を期待する。 

 


